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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft deze bepalingen besproken tij-
dens haar vergadering van 10 januari 2007.

I.— UITEENZETTING VAN DE VICE-EERSTE-
MINISTER EN MINISTER VAN FINANCIËN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en mi-
nister van Financiën, herinnert eraan dat de niet-drin-
gende bepalingen uit het wetsontwerp houdende diverse
bepalingen (I) (DOC 51 2760/001 en 002) werden ge-
licht. De bewuste bepalingen zijn opgenomen in het ter
bespreking voorliggende wetsontwerp. Het commentaar
en de toelichting bij die artikelen zijn vervat in de me-
morie van toelichting van het wetsontwerp houdende
diverse bepalingen (I) (DOC 51 2760/001, blz. 164 tot
180).

In titel IX, hoofdstuk 1 («Wijzigingen aan de wetge-
ving inzake inkomstenbelastingen»), artikelen 114 tot
118, zijn de tekstuele aanpassingen opgenomen die in-
gevolge in de Grondwet aangebrachte terminologische
wijzigingen vereist waren. De minister verwijst naar de
toelichting die hij in dat verband heeft verstrekt bij de
bespreking van het oorspronkelijk wetsontwerp hou-
dende diverse bepalingen (I) (DOC 51 2760/001, me-
morie van toelichting, blz. 164 en 165).

In hoofdstuk 2 («Wijzigingen aan het Wetboek van
de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belas-
tingen»), artikelen 119 en 120, dat betrekking heeft op
artikel 91 van het voormelde wetboek, wordt voorge-
steld te verwijzen naar de betrokken wet, meer bepaald
de wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de kansspel-
inrichtingen en de bescherming van de spelers (Belgisch
Staatsblad van 30 december 1999).

In hoofdstuk 3 («Wijzigingen aan het Wetboek van
de belasting over de toegevoegde waarde»), artikelen
121 tot 123, wordt beoogd artikel 42, § 1, eerste lid, 4°,
van het btw-Wetboek aan te passen, teneinde het af te
stemmen op de gecombineerde nomenclatuur van het
gemeenschappelijk douanetarief van de Europese Ge-
meenschap. Voor het overige verwijst de minister naar
de technische uitleg in de memorie van toelichting (DOC
51 2760/001, blz. 179 en 180).

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné les présentes disposi-
tions en sa séance du 10 janvier 2007.

I.— EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET
MINISTRE DES FINANCES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre
des Finances rappelle que les dispositions qui ne com-
portaient pas de caractère urgent ont été retirées  du
projet de loi portant des dispositions diverses (I) (DOC
51 2760/001 et 002) et ont été insérées dans le projet
de loi à l’examen. On en trouvera le commentaire et les
explications dans l’exposé des motifs du projet de loi
portant des dispositions diverses (I) (DOC 51 2760/001,
pages 164 à 180).

Dans le titre IX, chapitre 1er («Modifications de la lé-
gislation en matière d’impôts sur les revenus» - articles
114 à 118), se trouvent des adaptations textuelles ren-
dues nécessaires suite à des modifications terminologi-
ques apportées à la Constitution. Le ministre renvoie
aux explications qu’il a données à cet effet lors de la
discussion du projet de loi initial portant des disposi-
tions diverses (I) (DOC 51 2760/001, exposé des mo-
tifs, pages 164 et 165).

Dans le chapitre 2 («Modification au Code des taxes
assimilées aux impôts sur les revenus» - articles 119 et
120), ayant trait à l’article 91 dudit code, il est proposé
de faire référence à la loi appropriée, à savoir la loi du
7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les établissements
de jeux de hasard et la protection des joueurs (Moni-
teur belge du 30 décembre 1999).

Dans le chapitre 3 («Modification au Code de la taxe
sur la valeur ajoutée» - articles 121 à 123), le projet de
loi  à l’examen procède à l’adaptation de l’article 42,
§ 1er, alinéa 1er, 4°, du Code de la TVA, afin de le rendre
conforme à la nomenclature combinée du tarif douanier
commun des Communautés européennes. Pour le sur-
plus, le ministre renvoie aux explications techniques fi-
gurant dans l’exposé des motifs (DOC 51 2760/001,
pages 179 et 180).
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II.— BESPREKING

Met betrekking tot de terminologische wijzigingen die
worden aangebracht in de artikelen 350, 352, 353, 354,
356 en 374 van het oorspronkelijke wetsontwerp hou-
dende diverse bepalingen (I) (DOC 51 2760/001) (arti-
kelen 114 tot 118 en 123 van het ter bespreking voorlig-
gende wetsontwerp), stelt de heer Carl Devlies (CD&V)
vast dat sommige aanpassingen reeds in niet-fiscale
aangelegenheden werden doorgevoerd bij de wet van
27 maart 2006 tot aanpassing van diverse wetten die
een aangelegenheid regelen als bedoeld in artikel 78
van de Grondwet aan de nieuwe benaming van de wet-
gevende vergaderingen van de Gemeenschappen en
de Gewesten (Belgisch Staatsblad van 11 april 2006).
Waarom heeft de FOD Financiën niet deelgenomen aan
het overleg terzake?

De minister antwoordt dat hier wordt voorzien in een
louter terminologische omzetting van de in de Grond-
wet aangebrachte wijzigingen. Die omzetting doet geen
problemen rijzen. De in het ter bespreking voorliggende
wetsontwerp aangebrachte wijzigingen zijn vergelijkbaar
met die welke bij de wet van 27 maart 2006 op andere
terreinen werden doorgevoerd.

De Raad van State heeft in dat verband trouwens
geen enkele opmerking gemaakt.

Met betrekking tot de artikelen 119 en 120 (voordien
de artikelen 369 en 370 van het wetsontwerp houdende
diverse bepalingen (I) – artikelen 397 en 398 van het
voorontwerp van wet (DOC 51 2760/001 en 002)), merkt
de heer Carl Devlies (CD&V) op dat die artikelen vol-
gens het advies van de Raad van State uit het ter be-
spreking voorliggende wetsontwerp moesten worden
weggelaten. De Raad gaf aan dat «alleen de gewesten
(…) een dergelijke wijziging [zouden] kunnen invoeren
in het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen
gelijkgestelde belastingen (…)» (DOC 51 2760/002, blz.
550 tot 552).

Derhalve zou het overlegcomité moeten oordelen of
de federale overheid dan wel de deelentiteiten terzake
bevoegd zijn. Het lid stelt voor de bespreking van de
ontworpen bepalingen in de tussentijd op te schorten.

De minister geeft aan dat de regering reeds uitvoerig
is ingegaan op die opmerking. In dat verband is ze van
oordeel dat de regels inzake strafrechtelijke sancties en
bepalingen administratieve procedureregels zijn, waar-
bij die regels ressorteren onder de bevoegdheid van de
federale overheid.

De minister verwijst naar het oorspronkelijke wets-
ontwerp houdende diverse bepalingen (I) van

II.  — DISCUSSION

Au sujet des modifications terminologiques apportées
aux articles 350, 352, 353, 354, 356 et 374 du projet
initial portant des dispositions diverses (I) (DOC 51 2760/
001) (articles 114 à 118 et 123 du projet de loi à l’exa-
men), M. Carl Devlies (CD&V) constate qu’un certain
nombre d’adaptations avaient déjà été apportées dans
les matières non fiscales par la loi du 27 mars 2006
adaptant diverses lois réglant une matière visée à l’arti-
cle 78 de la Constitution à la nouvelle dénomination des
assemblées législatives des Communautés et des Ré-
gions (Moniteur belge du 11 avril 2006). Pourquoi le dé-
partement des Finances n’a-t-il pas pris part à la con-
certation menée en la matière ?

Le ministre répond qu’il s’agit ici d’une simple trans-
position terminologique des adaptations apportées à la
Constitution. Cette transposition ne pose aucun pro-
blème. Les modifications apportées dans le projet de
loi à l’examen sont similaires à celles apportées dans
d’autres domaines par la loi 27 mars 2006.

Le Conseil d’État n’a d’ailleurs émis aucune remar-
que à ce sujet.

Concernant les articles 119 et 120 (anciens articles
369 et 370 du projet de loi portant des dispositions di-
verses (I) - articles 397et 398 de l’avant-projet de loi
(DOC 51 2760/001 et 002)),  M. Carl Devlies (CD&V)
fait observer que le Conseil d’État a rendu un avis selon
lequel ces articles devaient être omis du projet de loi à
l’examen. Le Conseil d’État considère que «seules les
régions pourraient introduire une telle disposition dans
le Code des taxes assimilées aux impôts sur les reve-
nus […]» (DOC 51 2760/002, pp. 550 à 552).

Dès lors, la question de savoir si l’entité fédérale ou
les entités fédérées sont compétentes en la matière doit
être soumise au comité de concertation.  Entre-temps,
le membre suggère de suspendre l’examen des dispo-
sitions en projet.

Le ministre note que le gouvernement a déjà longue-
ment répondu à cette remarque, étant d’avis que les
règles relatives aux sanctions et aux dispositions péna-
les forment des règles de procédure administrative,
c’est-à-dire une matière qui relève de la compétence
de l’autorité fédérale.

Le ministre renvoie à la version initiale du 21 novem-
bre 2006 du projet de loi portant des dispositions
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21 november 2006, waarin die aangelegenheid wordt
uitgeklaard in de memorie van toelichting:

«De federale overheid meent dat het uitgebracht ad-
vies van de Raad van State in verband met de nieuwe
bepalingen in deze materie niet moet worden gevolgd
om de hierna aangevoerde redenen.

Sedert 1 januari 1989 zijn de gewesten exclusief be-
voegd om de aanslagvoet, de heffingsgrondslag en de
vrijstellingen van de belasting op de automatische
ontspanningstoestellen (artikel 3, eerste lid, 2°, en arti-
kel 4, § 1, van de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de gemeenschappen en
de gewesten) te wijzigen.

De gewestelijke bevoegdheid omvat echter niet het
vaststellen van de belastbare materie noch de admini-
stratieve procedureregels die verbonden zijn aan de
dienst van deze belasting, hetgeen federale bevoegd-
heden zijn gebleven.» (DOC 51 2760/001, memorie van
toelichting, blz. 176 tot 178).

Op grond van dat standpunt wenst de regering het
advies van de Raad van State niet te volgen.

De heer Carl Devlies (CD&V) werpt op dat het advies
van de Raad van State terzake nochtans volkomen dui-
delijk is: de federale Staat is niet bevoegd om de ont-
worpen wijziging door te voeren. Daarom verzoekt de
spreker nogmaals de bespreking van dit wetsontwerp
op te schorten en de zaak aan het overlegcomité voor
te leggen, conform artikel 3, § 3, van de gecoördineerde
wetten van 12 januari 1973 op de Raad van State.

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) consta-
teert dat de twee standpunten juridisch uiteenlopen. Het
Arbitragehof zal desnoods moeten trancheren over de
vraag wie nu terzake bevoegd is.

diverses (I), où des développements sont consacrés à
cette question dans l’exposé des motifs:

«L’autorité fédérale estime que l’avis rendu par le
Conseil d’État en rapport avec les nouvelles disposi-
tions en cette matière ne doit pas être suivi pour les
raisons avancées ci-après.

Depuis le 1er janvier 1989, les régions sont exclusi-
vement compétentes pour modifier la base d’imposi-
tion, le taux d’imposition et les exemptions de la taxe
sur les appareils automatiques de divertissement (ar-
ticle 3, alinéa 1er, 2°, et article 4, § 1er, de la loi spéciale
du 16 janvier 1989 relative au financement des com-
munautés et des régions).

La compétence régionale n’englobe toutefois pas la
détermination de la matière imposable ni les règles de
procédure administrative liées au service de l’impôt de
cette taxe, lesquelles relèvent de la compétence fédé-
rale […]» (DOC 51 2760/001, exposé des motifs, pages
176 à 178).

Sur la base de cette position, le gouvernement ne
souhaite pas suivre l’avis du Conseil d’État.

M. Carl Devlies (CD&V) objecte que l’avis du Conseil
d’État est pourtant parfaitement clair en la matière. L’État
fédéral n’est pas compétent pour adopter la modifica-
tion en projet. Aussi, l’intervenant réitère-t-il sa demande
de suspendre l’examen du projet de loi et de soumettre
la question au comité de concertation, conformément à
l’article 3 § 3, des lois coordonnées du 12 janvier 1973
sur le Conseil d’État.

Le président, M. François-Xavier de Donnea (MR)
constate la divergence des deux points de vue sur le
plan juridique. Il reviendra, le cas échéant, à la Cour
d’arbitrage de trancher la question de la détermination
de l’autorité compétente en la matière.
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III.  — VOTES

Les articles 114 à 118  sont successivement adoptés
à l’unanimité.

Les articles 119 et 120 sont successivement adoptés
par 8 voix et 2 abstentions.

L’article 121 est adopté à l’unanimité.

L’article 122 est adopté par 8 voix et 2 abstentions.

L’article 123  est adopté à l’unanimité.

 *
*    *

L’ensemble du projet de loi, y compris les correc-
tions d’ordre légistique, est adopté par 8 voix et 2 abs-
tentions.

Le rapporteur, Le président,

Luc GUSTIN François-Xavier
de DONNEA

III.— STEMMINGEN

De artikelen 114 tot 118 worden achtereenvolgens
eenparig aangenomen.

De artikelen 119 en 120 worden achtereenvolgens
aangenomen met 8 stemmen en 2 onthoudingen.

Artikel 121 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 122 wordt aangenomen met 8 stemmen en 2
onthoudingen.

Artikel 123 wordt eenparig aangenomen.

 *
*    *

Het gehele wetsontwerp, met inbegrip van de wetge-
vingstechnische correcties, wordt aangenomen met 8
stemmen en 2 onthoudingen.

De rapporteur, De voorzitter,

Luc GUSTIN François-Xavier
de DONNEA
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